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All safety messages will alert you to know what the 
potential hazard is, tell you how to reduce the chance of 
injury, and let you know what can happen if the 
instructions are not followed.
Correct voltage: Make sure your local outlet voltage and 
circuit frequency correspond to the values indicated on 
the appliance's rating label.
For indoor use only. This product is not waterproof. Do 
not expose it to areas susceptible to water splashes or 
water drops.
The internal light sources cannot be replaced. If the light 
sources sustain damage, the product should be replaced.
Avoid installing this product near potentially dangerous 
heat sources or major heat sources (e.g., candles, 
liquid-filled objects). 
External dimmer cannot be used with this product.

When using products, basic precautions should always 
be practiced including the following:

READ AND FOLLOW ALL SAFETY 
INSTRUCTIONS.

IMPORTANT 
SAFETY 
INSTRUCTIONS
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Only use the control provided with or specified by 
these instructions to control this lamp. This lamp will 
not operate properly when connected to a standard 
(incandescent) dimmer or dimming control.
If the LED light source does not illuminate when the 
light is turned on, please disconnect the power supply, 
perform troubleshooting checks first, and if it still does 
not illuminate, please consult after-sales service.
The light source or separate control gear is not 
intended for use in other applications.
Do not connect the strip light to the supply while it is in 
the packing or wound onto a reel.
Do not use the strip light when covered or recessed into 
a surface.
To reduce the risk of strangulation, the flexible wiring 
connected to this luminaire shall be e�ectively fixed to 
the wall if the wiring is within arm's reach
CAUTION-The product is not a toy. Children and the 
disabled should use it under adult supervision.
Do not cover the product with flammable materials 
such as cloth or paper to prevent fire accidents.
The working temperature should be between 14°F to 
104°F (-10°C to 40°C).
Store the product in places where the temperature is 
within -4°F to 140°F (-20°C to 60°C) if you do not plan 
to use it for a long time.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS
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What You Get
COB Strip Light 2 Pro

Power Adapter

User Manual

1

1

1

Introduction
Thanks for choosing Govee COB Strip Light 2 Pro. This strip 
light uses the latest COB technology to create bright and 
colorful lighting without any distinguishable light spots. It 
supports RGBWWIC light technology, Matter, and smart voice 
control systems such as Alexa and Google Assistant, allowing 
you to control vibrant lighting e�ects right from your phone. 
This strip light is an excellent solution for upgrading your home 
lighting.

a. Press to turn light on/o�.
b. Press to change colors. Button action can be customized in the app.
c. Press to adjust brightness.

At a Glance

a
b
c
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Installing Your Device

Before You Install

1. Unpack the box and check all items listed in the packing list.

2. Power on the strip light and check that it properly lights up.
Caution: When cutting, power o� the strip light first, find the 
cutting position on the back of the strip, and cut. Once 
complete, power it back on and calibrate the new strip length 
in the app.

Installing Steps

1. Wipe dust particles and debris from the wall surface with a 
clean cloth.
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2. Estimate the positions of the control box and the power 
socket and make sure the strip light is long enough. Peel o� 
the cover of the adhesive on the back of the control box and 
stick it to the wall surface. For a more convenient installation, 
please do not connect the control box with the adapter in this 
step.

3. Peel o� the cover of the adhesive on the back of the strip 
light. Stick the strip light onto the wall surface and press hard 
to make sure it is firmly mounted.

4. Connect the adapter to the control box and plug the 
adapter into the power socket.



Pairing Your Light with Govee 
Home App
What You Need:
A Wi-Fi router supporting 2.4GHz and 802.11b/g/n bands. 
5GHz is not supported.

Pairing Instructions
1. Download Govee Home App from the App Store (iOS) or 
Google Play (Android). Log in with your account. New users 
need to create an account.

2. Turn on your smartphone's Bluetooth.

3. Open the app, tap the "+" icon in the top right corner and 
search "H1AA2".

4.Tap the device icon and follow the on-screen instructions 
to complete pairing.

Govee Home

06

The Apple logo is a trademark of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries and regions.
Apple Store is a service mark of Apple Inc., registered in the 
U.S. and other countries and regions.
Google Play is a trademark of Google LLC.
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Matter Guide
Cautions:
1. You will need to complete the network connection of apps 
that support Matter (e.g. Google Home/Apple HomeKit, etc.) 
within 15 minutes after the product is powered on when using 
Matter for the first time.
2. An IPv6 network is required.
3. Changing the network may cause Matter to malfunction.
4. If the product cannot connect to the app, first restore the 
product to factory settings by short pressing the middle 
button on the control box 4 times while pressing and holding 
down the power button. After restoring, try connecting again.

Step 1
Find the Matter QR code or device number on the product or 
on the “Device Settings” page in Govee Home App.

Step 2
Turn on Bluetooth on your smartphone.

Step 3
Download and open an app that supports Matter like Google 
Home, Apple HomeKit, etc.

Step 4
Use the device number or QR code located on the product or 
in the app to complete the network connection for the product 
for Matter.
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Troubleshooting
1. Cannot connect to Govee Home App.

a.

b.

c.

d.

e.

Check if the device is powered on.

Check if the smartphone's Bluetooth is enabled, or try 
connecting to another smartphone.

When connecting for the first time, make sure the 
smartphone is near the device.

If the connection error still exists, delete the connected 
device from the “Device” page on the app.

Reconnect to Govee Home App by following the previously 
provided instructions. 

2. The strip light does not work or is malfunctioning:

Specifications

Model H1AA2

24VDC 1A

RGBWWIC

2m/6.56ft

AC 100-240V (US Plug)
AC 200-240V (EU&BS Plug)

Govee Home App,
Voice Control

Adapter Input

Light Input

Length

Control Methods

Light Displaying Technology



a.

b.

c.

Check if the adapter used is the one provided.

Power the strip light o� and then on. Make sure the 
adapter and the control box are powered on.

Long press and hold the power button on the control 
box and quickly press the middle button four times to 
restore to factory settings.

3. The strip light does not fully display the selected color, 
or some part isn't lighting up:

a. Please contact the Govee Support Team.
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2. The strip light does not work or is malfunctioning:

a.

b.

c.

Check if the adapter used is the one provided.

Power the strip light o� and then on. Make sure the 
adapter and the control box are powered on.

Long press and hold the power button on the control 
box and quickly press the middle button four times to 
restore to factory settings.

3. The strip light does not fully display the selected color, 
or some part isn't lighting up:

a. Please contact the Govee Support Team.
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@GOVEE@GoveeO�cial

@goveeo�cial@GOVEE @govee.o�cial

Customer Service
Warranty: 12-Month Limited Warranty

Support: Lifetime Technical Support

Email: support@govee.com

O�cial Website: www.govee.com

②adapter

①strip light

To more easily move or store this strip light, the light source 
(1) can be disconnected from the adapter (2). Additionally, 
the adapter and power plug cable can be disconnected from 
each other.  

Disassembly Tip:



Alle Sicherheitshinweise informieren Sie über potenzielle 
Gefahren, erläutern, wie das Verletzungsrisiko verringert 
werden kann, und weisen auf die Folgen hin, wenn die 
Anweisungen nicht befolgt werden.
Korrekte Spannung: Stellen Sie sicher, dass die 
Netzspannung und die Netzfrequenz an Ihrem 
Standort den Werten auf dem Typenschild des 
Geräts entsprechen.
Nur für den Innenbereich. Dieses Produkt ist nicht 
wasserdicht. Setzen Sie es nicht Bereichen aus, in denen 
Spritzwasser oder Wassertropfen auftreten können.
Die internen Lichtquellen können nicht ausgetauscht 
werden. Wenn die Lichtquellen beschädigt werden, 
sollte das gesamte Produkt ersetzt werden.
Installieren Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von 
potenziell gefährlichen oder starken Wärmequellen 
(z. B. Kerzen, mit Flüssigkeit gefüllte Gegenstände).
Ein externer Dimmer darf mit diesem Produkt nicht 
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Deutsch

LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE 
SICHERHEITSHINWEISE.

WICHTIGE 
SICHERHEITSHIN
WEISE 
Bei der Verwendung von Produkten sollten stets 
grundlegende Vorsichtsmaßnahmen befolgt werden, 
einschließlich der folgenden: 



verwendet werden.Verwenden Sie zur Steuerung 
dieser Lampe nur die mitgelieferte oder in dieser 
Anleitung spezifizierte Steuerung. Diese Lampe 
funktioniert nicht ordnungsgemäß, wenn sie an einen 
Standard-Dimmer (Glühlampen-Dimmer) 
angeschlossen wird.
Wenn die LED-Lichtquelle nach dem Einschalten nicht 
leuchtet, trennen Sie die Stromversorgung und führen Sie 
zunächst eine Fehlersuche durch. Falls sie weiterhin nicht 
leuchtet, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
Die Lichtquelle oder das separate Betriebsgerät sind 
nicht für andere Anwendungen vorgesehen.
Schließen Sie die Lichterkette nicht an die Stromver-
sorgung an, solange sie sich noch in der Verpackung 
befindet oder auf eine Rolle aufgewickelt ist.
Verwenden Sie die Lichterkette nicht, wenn sie 
abgedeckt oder in eine Oberfläche eingelassen ist.
Um das Strangulationsrisiko zu verringern, muss die an 
diese Leuchte angeschlossene flexible Verkabelung fest 
an der Wand fixiert werden, wenn sie sich in Reichweite 
befindet.
VORSICHT: Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder und 
Menschen mit Behinderungen sollten es nur unter 
Aufsicht von Erwachsenen verwenden.
Decken Sie das Produkt nicht mit brennbaren Materialien 
wie Sto� oder Papier ab, um Brandunfälle zu vermeiden.
Die Betriebstemperatur sollte zwischen -10 °C und 40 °C liegen.
Lagern Sie das Produkt an Orten, an denen die 
Temperatur zwischen -20 °C und 60 °C liegt, wenn Sie es 
längere Zeit nicht verwenden möchten.

BEWAHREN SIE 
DIESE ANLEITUNG 
AUF.

12
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Das erhalten Sie
COB Lichtstreifen 2 Pro

Adapter

Benutzerhandbuch

1

1

1

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Govee COB Lichtstreifen 2 
Pro entschieden haben. Es nutzt die neueste COB- und 
technologie, um einen fröhlichen und farbenfrohen Lichte�ekt 
ohne Lichtpunkte zu erzeugen. Es unterstützt 
RGBWWIC-Lichttechnologie, Matter und intelligente 
Sprachsteuerungssysteme wie Alexa und Google Assistant, 
sodass Sie wundervolle Lichte�ekte direkt von Ihrem Telefon 
aus kreieren können. Dieser Lichtstreifen kann Ihre beste 
Lösung sein, um die Lichte�ekte Ihres Zuhauses zu verändern.

a. Licht ein- und ausschalten.
b. Kurz drücken, um die Farben zu ändern. Die Tastenfarben können 
in der App eingestellt werden.
c. Kurz drücken, um die Helligkeit anzupassen.

Auf einen Blick  

a
b
c
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Installieren Ihres Geräts

Vor der Installation

1. Packen Sie den Karton aus und überprüfen Sie alle in der 
Packliste aufgeführten Artikel.

2. Schalten Sie den Lichtstreifen ein und prüfen Sie, ob er 
leuchtet.
Vorsicht: Schalten Sie den Lichtstreifen erst ein, wenn er 
vollständig ausgerollt ist.

Schalten Sie das Gerät aus, suchen Sie die Schnittposition auf 
der Rückseite des Lichtstreifens und schneiden Sie. Nachdem 
der Schnitt abgeschlossen ist, schalten Sie den Streifen ein und 
passen Sie die entsprechende Länge in der App an.
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2. Schätzen Sie die Positionen des Steuergeräts und der 
Steckdose ab und stellen Sie sicher, dass der Lichtstreifen lang 
genug ist. Ziehen Sie den Kleber von der Rückseite des 
Steuergeräts ab und kleben Sie ihn an die Wandoberfläche. 
Für eine bequemere Installation verbinden Sie in diesem 
Schritt bitte nicht das Steuergerät mit dem Adapter.

Installationsschritte

1. Wischen Sie Staubpartikel und Schmutz mit einem sauberen 
Tuch von der Wandoberfläche ab.

3. Ziehen Sie die Schutzfolie auf der Rückseite des Lichstreif-
ens ab. Kleben Sie die Lichtstreifen auf die Wandoberfläche 
und drücken Sie sie fest an, um sicherzustellen, dass sie fest 
haftet.



Verknüpfung Ihres Geräts mit der 
Govee Home-App
Was Sie benötigen:
Ein WLAN-Router, der die 2,4GHz- und 802.11b/g/n-Bänder 
unterstützt. 5 GHz wird nicht unterstützt.

Anweisungen zur Verknüpfung

1. Laden Sie die Govee Home-App im App Store (iOS) oder 
bei Google Play (Android) herunter. Melden Sie sich mit 
Ihrem Konto an. Neue Benutzer müssen ein Konto erstellen.

2. Schalten Sie das Bluetooth Ihres Smartphones ein.

3. Ö�nen Sie die App, tippen Sie auf das „+“-Symbol in der 
oberen rechten Ecke und suchen Sie nach „H1AA2“.

4. Wählen Sie das Gerätesymbol und folgen Sie den 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Verknüpfung 
abzuschließen.
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4. Verbinden Sie den Adapter mit der Steuerungsbox und 
stecken Sie ihn in die Steckdose.



Das Apple-Logo ist eine eingetragene Marke von Apple Inc, 
die in den USA und anderen Ländern und Regionen 
eingetragen ist.
Apple Store ist eine Dienstleistungsmarke von Apple Inc., die in 
den USA und anderen Ländern und Regionen eingetragen ist.
Google Play ist eine Marke von Google LLC.

Govee Home
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Anleitung für Matter
Achtung:
1. Wenn Sie Matter zum ersten Mal verwenden, muss die 
Netzwerkverbindung von Apps, die Matter unterstützen (z. B. 
Google Home/Apple HomeKit usw.), innerhalb von 15 Minuten 
nach dem Einschalten des Produkts hergestellt werden.
2. Es ist ein IPv6-Netzwerk erforderlich.
3. Das Ändern des Netzwerks kann zu einer Fehlfunktion von 
Matter führen.
4. Wenn das Produkt keine Verbindung zur App herstellen 
kann, drücken Sie lange auf die Ein-/Aus-Taste und dann 
viermal hintereinander auf die zweite Taste, um die 
Werkseinstellungen wiederherzustellen. Versuchen Sie danach, 
die Verbindung später erneut herzustellen.

Schritt 1
Den QR-Code oder die Gerätenummer von Matter finden Sie 
auf dem Produkt oder auf der Seite „Geräteeinstellungen“ in 
der Govee Home-App.
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Problembehebung
1. Verbindung zur Govee Home-App nicht möglich:

a.

b.

Prüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist.

Überprüfen Sie, ob Bluetooth auf dem Smartphone 
aktiviert ist, oder versuchen Sie, eine Verbindung zu 

Technische Daten
Modell H1AA2

24VDC 1A

RGBWWIC

2m/6.56ft

AC 100–240 V (US-Stecker)
AC 200–240 V (EU- und BS-Stecker)

Govee Home-App, 
Sprachsteuerung

Adapter-Eingang

Lichteingabe

Länge

Kontrollverfahren

Lichtanzeigetechnologie

Schritt 2
Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Smartphone.

Schritt 3
Laden Sie die App, die Google Home, Apple HomeKit usw. 
unterstützt, herunter und ö�nen Sie diese.

Schritt 4
Verwenden Sie die Gerätenummer oder den QR-Code auf dem 
Produkt in der App, um die Netzwerkverbindung von Matter 
für das Produkt abzuschließen.



einem anderen Smartphone herzustellen.

Achten Sie beim ersten Anschluss darauf, dass sich das 
Smartphone in der Nähe des Geräts befindet.

Wenn der Verbindungsfehler weiterhin besteht, löschen 
Sie das verbundene Gerät von der Seite „Gerät“ in der 
App.

c.

d.

e. Stellen Sie die Verbindung zur Govee Home-App wieder 
her, unter Beachtung der zuvor gegebenen Anweisun-
gen. 

2. Der Lichtstreifen funktioniert nicht oder nicht 
ordnungsgemäß:

a.

b.

c.

Prüfen Sie, ob der mitgelieferte Adapter verwendet wird.

Schalten Sie den Lichtstreifen aus und wieder ein. Stellen 
Sie sicher, dass der Adapter und das Steuergerät 
eingeschaltet sind.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste auf dem Steuergerät lange 
gedrückt und drücken Sie viermal kurz die mittlere Taste, 
um die Werkseinstellungen wiederherzustellen.

3. Der Lichtstreifen zeigt nicht die gesamte ausgewählte 
Farbe/einige Lichter leuchten nicht:

a. Bitte wenden Sie sich an das Govee-Support-Team.

19
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@GOVEE@GoveeO�cial

@goveeo�cial@GOVEE @govee.o�cial

Kundenbetreuung
Garantie: 12 Monate eingeschränkte Garantie

Support: Lebenslanger technischer Support

E-Mail: support@govee.com

O�zielle Website: www.govee.com

Disassembly Tip:

②Adapter

①Lichtquelle

Das Produkt ist in zwei Teile unterteilt: (1) einer Lichtquelle add 
space after und(2) einem Adapter. Durch Abnehmen des 
Ausgangsanschlusses des Adapters können Sie die Lichtquelle 
oder den Adapter leicht entfernen.
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Français

LIRE ET SUIVRE TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ.

CONSIGNES DE
SÉCURITÉ 
IMPORTANTES
Lors de l'utilisation des produits, des précautions essentielles 
doivent toujours être prises, notamment les suivantes :

Tous les messages de sécurité vous avertiront de la 
nature du danger potentiel, vous indiqueront 
comment réduire les risques de blessures et vous 
informeront de ce qui peut arriver si les instructions 
ne sont pas suivies.
Tension correcte : Assurez-vous que la tension de votre 
prise locale et la fréquence du circuit correspondent aux 
valeurs indiquées sur l'étiquette signalétique de l'appareil.
Pour un usage intérieur uniquement. Ce produit n’est 
pas étanche. Ne l’exposez pas à des zones sensibles 
aux éclaboussures d’eau ou aux gouttes d’eau.
Les sources lumineuses internes ne peuvent pas être 
remplacées. En cas de dommage des sources 
lumineuses, remplacez le produit.
Évitez d’installer ce produit à proximité de sources de 
chaleur potentiellement dangereuses ou de sources 
de chaleur importantes (par exemple, des bougies, 
des objets remplis de liquide). 
Le gradateur externe ne peut pas être utilisé avec ce 
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CONSIGNES DE
SÉCURITÉ 
IMPORTANTES

produit.Pour commander ce luminaire, utilisez 
uniquement la commande fournie avec le produit ou 
indiquée dans ce mode d'emploi. Cette lampe ne 
fonctionnera pas correctement si elle est connectée 
à un gradateur standard (à incandescence) ou à une 
commande de gradation.
Si la source lumineuse LED ne s'allume pas lorsque la 
lumière est allumée, veuillez la débrancher de 
l'alimentation électrique, e�ectuer d'abord le 
dépannage, et si elle ne s'allume toujours pas, 
veuillez consulter le service après-vente.
La source lumineuse ou l'appareillage de commande 
séparé ne sont pas destinés à être utilisés dans 
d'autres applications.
Ne branchez pas le ruban lumineux sur l'alimentation 
électrique tant qu'il se trouve dans son emballage ou 
enroulé sur une bobine.
N'utilisez pas le ruban lumineux s'il est recouvert ou 
encastré dans une surface.
Pour réduire le risque de strangulation, le câblage 
flexible connecté à ce luminaire doit être fixé 
solidement au mur si le câblage est à portée de main.
ATTENTION - Le produit n'est pas un jouet. Les 
enfants et les personnes handicapées doivent 
l’utiliser sous la surveillance d’un adulte.
La température de fonctionnement doit être 
comprise entre -10 °C et 40 °C (14 °F et 104 °F).
Si vous ne prévoyez pas d'utiliser le produit pendant 
une longue période, conservez-le dans un endroit où 
la température est comprise entre -20 °C et 60 °C 
(-4 °F et 140 °F).

CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS
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Contenu du carton
Bande lumineuse COB 2 Pro

Adaptateur

Manuel d'utilisation

1

1

1

Introduction
Merci d'avoir choisi la barre lumineus Govee COB 2 Pro. Elle 
utilise la dernière technologie de COB pour créer un e�et 
d'éclairage lumineux et coloré sans points lumineux. Elle prend 
en charge la technologie de lumière RGBWWIC, Matter et les 
systèmes de contrôle vocal intelligents tels qu'Alexa et 
Assistant Google, vous permettant de contrôler de merveilleux 
e�ets d'éclairage via votre téléphone. Cette bande lumineuse 
peut être la meilleure solution pour modifier les e�ets 
d'éclairage de votre maison.

a. Allumez/éteignez la lumière.
b. Appuyez brièvement pour changer de couleur. Les couleurs des 
boutons peuvent être définies dans l'application.
c. Appuyez brièvement pour régler la luminosité.

Présentation rapide du produit   

a
b
c
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Éteignez l'appareil, trouvez la position de coupe à l'arrière de la 
bande lumineuse et collez-le. Une fois la coupe terminée, 
allumez-la et faites correspondre la longueur dans l'application.

Installation de votre appareil

Avant l’installation

1. Déballez le carton et vérifiez tous les éléments figurant sur la 
liste d’emballage.

2. Allumez la bande lumineuse et vérifiez si elle s’allume.
Mise en garde : N’allumez pas l’appareil avant d’étendre la 
bande lumineuse.
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Étapes de l’installation

1. Essuyez la poussière et les débris de la surface du mur avec 
un chi�on propre.

2. Estimez les positions du boîtier de commande et de la prise 
de courant et assurez-vous que la bande lumineuse est 
su�samment longue. Retirez la colle à l'arrière du boîtier de 
commande et collez-la sur la surface du mur. Pour une 
installation plus facile, veuillez ne pas connecter le boîtier de 
commande à l'adaptateur à cette étape.

3. Retirez la protection antiadhésive à l'arrière de la bande 
lumineuse. Collez la bande lumineuse sur la surface du mur et 
appuyez fort pour vous assurer qu'elle est fermement collée.
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Association de votre appareil à 
l’application Govee Home
Ce dont vous avez besoin :
Un routeur Wi-Fi prenant en charge les bandes de 2,4 GHz et 
802.11b/g/n. La bande 5 GHz n’est pas prise en charge.

Instructions relatives à l’association

1. Téléchargez l’application Govee Home depuis l'App Store 
(iOS) ou Google Play (Android). Connectez-vous avec votre 
compte. Les nouveaux utilisateurs doivent créer un compte.

2. Activez le Bluetooth de votre smartphone.

3. Ouvrez l'application, appuyez sur le symbole « + » dans le 
coin supérieur droit et recherchez « H1AA2 ».

4. Appuyez sur l’icône de l’appareil et suivez les instructions 
à l’écran pour accomplir l’association.

4. Connectez l’adaptateur avec le boîtier de commande et 
branchez-le dans la prise de courant.



Le logo Apple est une marque commerciale d'Apple Inc., 
déposée aux États-Uniset dans d'autres pays et régions.
Apple Store est une marque de service d'Apple Inc., 
déposée aux États-Unis et dans d'autres pays et régions.
Google Play est une marque de Google LLC.

Govee Home
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Guide des sujets
Mise en garde :
1. Vous devez établir la connexion réseau des applications 
prenant en charge Matter (par exemple Google Home/Apple 
HomeKit, etc.) dans les 15 minutes suivant la mise sous tension 
du produit lors de la première utilisation de Matter.
2. Un réseau IPv6 est requis.
3. Le changement de réseau peut entraîner un dysfonctionne-
ment de Matter.
4. Si le produit ne peut pas se connecter à l'application, 
appuyez longuement sur le bouton d'alimentation et appuyez 
4 fois de suite sur le deuxième bouton pour restaurer les 
paramètres d'usine. Ensuite, essayez de vous connecter à 
nouveau.

Étape 1
Recherchez le code QR ou le numéro d’appareil Matter sur le 
produit ou sur la page « Paramètres de l'appareil » dans 
l'application Govee Home.

Étape 2
Activez le Bluetooth sur votre smartphone.
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Dépannage
1. Impossible de se connecter à l’application Govee Home.

a.

b.

Vérifiez si l'appareil est allumé.

Vérifiez si le Bluetooth du smartphone est activé ou 
essayez de vous connecter à un autre smartphone.

Étape 3
Téléchargez et ouvrez l'application prenant en charge Matter 
comme Google Home, Apple HomeKit, etc.

Étape 4
Utilisez le numéro d'appareil ou le code QR figurant sur le 
produit dans l'application pour établir la connexion réseau de 
Matter pour le produit.

Caractéristiques techniques
Modèle H1AA2

24VDC 1A

RGBWWIC

2m/6.56ft

Govee Home-App, 
Sprachsteuerung

Entrée de l’adaptateur

Entrée d'alimentation
lumière

Länge

Kontrollverfahren

Technologie d’a�chage
de la lumière

AC 100–240 V (US-Stecker)
AC 200–240 V (EU- und BS-Stecker)
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Lors de la première connexion, assurez-vous que le 
smartphone est à proximité de l'appareil.

Si l'erreur de connexion persiste, supprimez l'appareil 
connecté de la page « Appareil » de l'application.

c.

d.

e. Reconnectez-vous à l'application Govee Home en suivant 
les instructions fournies précédemment. 

2. La bande lumineuse ne fonctionne pas correctement :

a.

b.

c.

Vérifiez si l’adaptateur utilisé est celui qui est fourni.

Éteignez puis rallumez la bande lumineuse. Assurez-vous 
que l'adaptateur et le boîtier de commande sont sous 
tension.

Appuyez longuement sur le bouton Marche/Arrêt du 
boîtier de commande et maintenez-le enfoncé, puis 
appuyez rapidement sur le bouton au milieu quatre fois 
pour rétablir les paramètres d’usine.

3. La bande lumineuse n'a�che pas la totalité de la couleur 
sélectionnée/Certaines billes lumineuses ne s'allument pas :

a. Veuillez contacter l'équipe d'assistance Govee.
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Service Clientèle
Garantie : Garantie limitée de 12 mois 

Support : Soutien technique à vie

Email : support@govee.com

Site o�ciel : www.govee.com

@GOVEE@GoveeO�cial

@goveeo�cial@GOVEE @govee.o�cial

Astuce de démontage:

②Adaptateur

①Source lumineuse

Le produit se compose de deux parties : (1) une source 
lumineuse  et (2) un adaptateur. Si vous retirez le connecteur 
de sortie de  l'adaptateur, vous pouvez facilement retirer la 
source lumineuse ou  l'adaptateur.
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Español

LEA Y SIGA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

INSTRUCCIONES 
DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES 
Al utilizar productos, siempre se deben seguir 
precauciones básicas, incluidas las siguientes: 

Todos los mensajes de seguridad le alertarán sobre 
posibles peligros, le indicarán cómo reducir las 
posibilidades de lesiones y le informarán sobre lo que 
puede suceder si no se siguen las instrucciones.
Tensión correcta: Asegúrese de que la tensión de su 
toma de corriente local y la frecuencia del circuito 
correspondan a los valores indicados en la etiqueta 
de clasificación del aparato.
Solo para uso en interiores. Este producto no es 
impermeable. No lo exponga a áreas susceptibles de 
salpicaduras o gotas de agua.
Las fuentes de luz internas no se pueden reemplazar. 
Si las fuentes de luz sufren daños, se debe reempla-
zar el producto.
Evite instalar este producto cerca de fuentes de calor 
potencialmente peligrosas o fuentes de calor importantes 
(por ejemplo, velas, objetos llenos de líquido).
No se pueden utilizar reguladores de intensidad (dimmers) 
externos con este producto.Utilice únicamente el control 
proporcionado con estas instrucciones o especificado en 
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ellas para controlar esta lámpara. Esta lámpara no 
funcionará correctamente si se conecta a un regulador 
estándar (incandescente) o a un control de regulación.
Si la fuente de luz LED no se ilumina al encender la 
luz, desconecte la fuente de alimentación, realice 
primero las comprobaciones de solución de 
problemas y, si sigue sin iluminarse, consulte al 
servicio posventa.
La fuente de luz o el equipo de control independiente 
no están destinados a ser utilizados en otras 
aplicaciones.
No conectes la cadena luminosa a la fuente de 
alimentación mientras esté en su embalaje o 
enrollada en un carrete.
No utilices la cadena luminosa si está cubierta o 
empotrada en una superficie.
Para reducir el riesgo de estrangulamiento, el 
cableado flexible conectado a esta luminaria deberá 
fijarse eficazmente a la pared si el cableado está al 
alcance de la mano.
PRECAUCIÓN: El producto no es un juguete. Los 
niños y las personas con discapacidad deben usarlo 
bajo la supervisión de un adulto.
No cubra el producto con materiales inflamables 
como tela o papel para evitar accidentes por incendio.
La temperatura de funcionamiento debe estar 
comprendida entre -10 °C y 40 °C (14 °F y 104 °F).
Si no va a utilizar el producto durante un periodo 
prolongado, guárdelo en lugares donde la temperatu-
ra se sitúe entre -20 °C y 60 °C (-4 °F y 140 °F).

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES.
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Contenido
Tira de luces COB 2 Pro

Adaptador

Manual del usuario

1

1

1

Introducción
Gracias por elegir la Tira de luces COB 2 Pro de Govee. Utiliza 
la última tecnología COB para crear un efecto de iluminación 
brillante y colorido sin puntos de luz. Es compatible con la 
tecnología de luz RGBWWIC, Matter y sistemas de control por 
voz inteligentes como Alexa y el Asistente de Google, con los 
que podrá  manejar los maravillosos efectos lumínicos desde su 
teléfono. Esta tira de luces será la  mejor solución para cambiar 
los efectos de iluminación de su hogar.

a. Encender/apagar la luz.
b. Pulsar para cambiar el color. Los colores de los botones se pueden 
configurar en la aplicación.
c. Pulsar para ajustar el brillo.

De un vistazo

a
b
c
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Instalación de su dispositivo

Antes de instalar

1. Saque el contenido de la caja y compruebe que estén todos 
los elementos de la lista de empaque.

2. Encienda la tira de luces y compruebe si se ilumina.
Precaución: no la encienda antes de extender la tira de luces.

Apague el dispositivo, busque la posición de corte en la parte 
posterior de la tira de luces y córtela. Tras completar el corte, 
encienda el dispositivo e introduzca la longitud correspondi-
ente en la aplicación.
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Pasos de instalación

1. Limpie las partículas de polvo y otros residuos de la 
superficie de la pared con un paño limpio.

2. Calcule la posición de la caja de control y de la toma de 
corriente y asegúrese de que la tira de luces sea lo suficiente-
mente larga. Retire el pegamento de la parte trasera de la caja 
de control y péguela a la pared. Para una instalación más 
sencilla, no conecte la caja de control al adaptador en este 
paso.

3. Retire el revestimiento antiadherente de la parte posterior 
de la tira de luces. Pegue la tira de luces a la pared y presione 
con firmeza para asegurarse de que se pegue correctamente.
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Cómo emparejar su dispositivo con 
la aplicación Govee Home

Qué necesita:
Un router Wi-Fi compatible con las bandas de 2,4 GHz y 
802.11b/g/n. No es compatible con 5 GHz.

Instrucciones de emparejamiento

1. Descargue la aplicación Govee Home de la App Store 
(iOS) o de Google Play (Android). Inicie sesión con su 
cuenta. Los nuevos usuarios deben crear una cuenta.

2. Encienda el Bluetooth de su smartphone.

3. Abra la aplicación, toque el icono "+" en la esquina 
superior derecha y busque "H1AA2".

4. Pulse el icono del dispositivo y siga las instrucciones en 
pantalla para completar el emparejamiento.

4. Conecte el adaptador a la caja de control y enchúfelo a la 
toma de corriente.



El logotipo de Apple es una marca comercial de Apple Inc., 
registrada en EE. UU.y otros países y regiones.
Apple Store es una marca de servicio de Apple Inc., 
registrada en EE. UU. y otros paises y regiones.
Google Play es una marca de Google LLC.

Govee Home

37

Guía de Matter
Precauciones:
1. Es necesario completar la conexión a la red de las 
aplicaciones compatibles con Matter (por ejemplo, Google 
Home/Apple HomeKit, etc.) en un plazo de 15 minutos tras 
encender el producto o al usar Matter por primera vez.
2. Es necesaria una red IPv6.
3. Cambiar la red puede hacer que Matter no funcione 
correctamente.
4. Si el producto no puede conectarse a la aplicación, 
mantenga pulsado el botón de encendido y pulse el segundo 
botón 4 veces seguidas para restaurar los ajustes de fábrica. 
Después de eso, intente conectarlo de nuevo.

Paso 1
Busque el código QR o el número de dispositivo de Matter en 
el producto o en la página "Ajustes del dispositivo" en la 
aplicación Govee Home.

Paso 2
Encienda el Bluetooth de su smarphone.
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Solución de problemas
1. No se puede conectar a la aplicación Govee Home.

a.

b.

Compruebe que el dispositivo esté encendido.

Compruebe que el Bluetooth del teléfono esté activado 
o intente conectar el dispositivo a otro smartphone.

Especificaciones

Modelo H1AA2

24VDC 1A

RGBWWIC

2m/6.56ft

Aplicación Govee Home,
 control por voz

Entrada del adaptador

Entrada de luz

Longitud

Métodos de control

Tecnología de
visualización de
iluminación

100-240 V CA (enchufes de EE. UU.)
200-240 V CA (enchufes de UE y RU)

Paso 3
Descargue y abra la aplicación compatible con Matter, como 
Google Home, Apple HomeKit, etc.

Paso 4
Utilice el número de dispositivo o el código QR del producto 
en la aplicación para completar la conexión a la red de Matter 
para ese producto.



c.

d.

Al conectarlo por primera vez, asegúrese de que el 
smartphone esté cerca del dispositivo.

Si el error de conexión persiste, elimine el dispositivo 
conectado desde la página "Dispositivo", en la aplicación.

e. Vuelva a conectarlo a la aplicación Govee Home 
siguiendo las instrucciones proporcionadas anterior-
mente. 

2. La tira de luces no funciona/funciona mal:

a.

b.

c.

Compruebe si se utiliza el adaptador proporcionado.

Apague la tira de luces y luego enciéndala. Asegúrese de 
que el adaptador y la caja de control están encendidos.

Mantenga presionado el botón de encendido de la caja 
de control y presione rápidamente el botón central 
cuatro veces para restaurar los ajustes de fábrica.

3. La tira de luces no muestra todo el color seleccionado/al-
gunas perlas de luz no se iluminan:

a. Póngase en contacto con el equipo de apoyo de Govee.

39
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@GOVEE@GoveeO�cial

@goveeo�cial@GOVEE @govee.o�cial

Servicio de atención al cliente
Garantía: Garantía limitada de 12 meses

Soporte: Soporte técnico de por vida

Correo electrónico: support@govee.com

Sitio web oficial: www.govee.com

Consejo para desmontar:

②Adaptador

①Fuente de luz

El producto se divide en dos partes: (1) una fuente de luz y (2)  
un adaptador. Al separar el terminal de salida del adaptador, 
se pueden retirar fácilmente la fuente de luz y el adaptador.
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Italiano

LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE 
ISTRUZIONI DI SICUREZZA.

IMPORTANTI 
ISTRUZIONI DI 
SICUREZZA 
Durante l'uso di prodotti, è necessario seguire sempre 
le precauzioni di base, tra cui le seguenti: 

Tutti i messaggi di sicurezza segnalano i potenziali 
pericoli, indicano come ridurre la possibilità di lesioni 
e spiegano cosa può accadere se le istruzioni non 
vengono seguite.
Tensione corretta: Assicurarsi che la tensione della 
presa locale e la frequenza del circuito corrispondano 
ai valori indicati sull'etichetta dei dati nominali 
dell'apparecchio.
Solo per uso interno. Questo prodotto non è 
impermeabile. Non esporlo ad aree soggette a schizzi 
o gocce d'acqua.
Le sorgenti luminose interne non possono essere 
sostituite. Se le sorgenti luminose subiscono danni, il 
prodotto deve essere sostituito.
Evitare di installare questo prodotto vicino a fonti di 
calore potenzialmente pericolose o fonti di calore 
principali (es. candele, oggetti contenenti liquidi).
Non è possibile utilizzare dimmer esterni con questo 
prodotto.Utilizzare solo il dispositivo di controllo 
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fornito con o specificato da queste istruzioni per 
controllare questa lampada. Questa lampada non 
funzionerà correttamente se collegata a un dimmer 
standard (per incandescenza) o a un controllo di 
dimmerazione.
Se la sorgente luminosa a LED non si accende 
quando la luce è attivata, scollegare l'alimentazione, 
eseguire prima i controlli di risoluzione dei problemi 
e, se continua a non accendersi, consultare il servizio 
post-vendita.
La sorgente luminosa o l'unità di controllo separata 
non sono destinate all'uso in altre applicazioni.
Non collegare la striscia luminosa alla rete elettrica mentre 
si trova ancora nella confezione o avvolta su una bobina.
Non utilizzare la striscia luminosa se è coperta o 
incassata in una superficie.
Per ridurre il rischio di strangolamento, il cablaggio 
flessibile collegato a questo apparecchio di 
illuminazione deve essere fissato e�cacemente alla 
parete se il cablaggio è a portata di mano.
ATTENZIONE: Il prodotto non è un giocattolo. I 
bambini e le persone con disabilità devono utilizzarlo 
sotto la supervisione di un adulto.
Non coprire il prodotto con materiali infiammabili 
come sto�a o carta per prevenire rischi di incendio.
La temperatura di esercizio deve essere compresa tra 
-10 °C e 40 °C (da 14 °F a 104 °F).
Se non si prevede di utilizzare il prodotto per un lungo 
periodo, conservarlo in luoghi in cui la temperatura sia 
compresa tra -20 °C e 60 °C (-4 °F e 140 °F).

CONSERVARE 
QUESTE ISTRUZIONI.
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Contenuto
COB Striscia luminosa 2 Pro

Adattatore

Manuale utente

1

1

1

Introduzione
Grazie per aver scelto Govee COB Striscia luminosa 2 Pro. 
Utilizza la più recente tecnologia COB per creare un e�etto 
luminoso e colorato senza punti di luce. Supporta la tecnologia 
della luce RGBWWIC, Matter e sistemi di controllo vocale 
intelligenti come Alexa e l'Assistente Google, consentendoti di 
controllare meravigliosi e�etti di luce dal tuo telefono. Questa 
striscia luminosa può essere la soluzione migliore per 
modificare gli e�etti luminosi della tua casa.

a. Accendere/spegnere la luce.
b. Premere brevemente per cambiare i colori. I colori dei pulsanti 
possono essere impostati nell'app.
c. Premere brevemente per regolare la luminosità.

A prima vista 

a
b
c
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Installazione del dispositivo

Prima dell'installazione

1. Disimballare la scatola e controllare tutti gli elementi elencati 
nell'elenco di imballaggio.

2. Accendere la striscia luminosa e verificare se si accende.
Attenzione: Non accendere prima di di�ondere la striscia 
luminosa.

Spegni il dispositivo, trova la posizione di taglio sul retro della 
striscia luminosa e tagliala. Una volta completato il taglio, 
accendila e abbina la lunghezza corrispondente nell'app.
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Procedura di installazione

1. Pulisci la superficie della parete da polvere e detriti con un 
panno pulito.

2. Stima le posizioni della centralina di controllo e della presa di 
corrente e assicurati che la striscia luminosa sia su�ciente-
mente lunga. Strappa la colla sul retro della centralina di 
controllo e incollala alla superficie della parete. Per 
un'installazione più comoda, non collegare la centralina di 
controllo all'adattatore in questo passaggio.

3. Strappa la pellicola protettiva sul retro della striscia 
luminosa. Attacca la striscia luminosa sulla superficie del muro 
e premi con forza per assicurarti che sia incollata saldamente.
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Associazione del dispositivo 
all'app Govee Home
Cosa serve:
Un router Wi-Fi che supporta le bande a 2,4 GHz e 
802.11b/g/n. La banda a 5 GHz non è supportata.

Istruzioni per l'associazione

1. Scarica l'app Govee Home dall'App Store (iOS) o da
Google Play (Android). Accedi con il tuo account. I nuovi 
utenti devono creare un account.

2. Attiva il Bluetooth del tuo smartphone.

3. Apri l'app, tocca l'icona "+" nell'angolo in alto a destra e 
cerca "H1AA2".

4. Tocca l'icona del dispositivo e segui le istruzioni sullo 
schermo per completare l'associazione.

4. Collega l’adattatore alla scatola di controllo e inseriscilo nella 
presa di corrente.



II logo Apple è un marchio registrato di Apple Inc. negli 
Stati Uniti e in altri Paesi e reglonl.
Apple Store è un marchio di servizio di Apple Inc., 
registrato negli Stati Uniti e in altri Paesi e regioni.
Google Play è un marchio di Google LLC.

Govee Home
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Guida all'uso di Matter
Attenzione:
1. È necessario completare la connessione di rete delle app che 
supportano Matter (ad esempio Google Home/Apple HomeKit, 
ecc.) entro 15 minuti dall'accensione del prodotto quando si 
utilizza Matter per la prima volta.
2. È richiesta una rete IPv6.
3. La modifica della rete potrebbe causare il malfunzionamen-
to di Matter.
4. Se il prodotto non riesce a connettersi all'app, premere a 
lungo il pulsante di accensione e premere il secondo pulsante 
4 volte consecutive per ripristinare le impostazioni di fabbrica. 
Poi riprova a connetterti più tardi.

Passaggio 1
Trovare il codice QR o il numero del dispositivo di Matter sul 
prodotto o nella pagina Impostazioni del dispositivo nell'app 
Govee Home.

Passaggio 2
Attivare il Bluetooth sullo smartphone.
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Risoluzione dei problemi
1. Impossibile connettersi all'app Govee Home.

a.

b.

c.

Controlla se il dispositivo è acceso.

Controlla se il Bluetooth dello smartphone è abilitato o 
prova a connetterti a un altro smartphone.

Quando ti connetti per la prima volta, assicurati che lo 
smartphone sia vicino al dispositivo.

Specifiche

Modello H1AA2

24 V CC 1A

RGBWWIC

2m/6.56ft

App Govee Home, controllo vocale

Ingresso adattatore

Ingresso luce

Lunghezza

Metodi di controllo

Tecnologia di
illuminazione

CA 100-240 V (spina americana)
CA 200-240 V (spina UE e BS)

Passaggio 3
Scaricare e aprire l'app che supporta Matter come Google 
Home, Apple HomeKit, ecc.

Passaggio 4
Utilizzare il numero del dispositivo o il codice QR sul prodotto 
nell'app per completare la connessione di rete di Matter per il 
prodotto.



d.Se l'errore di connessione persiste, elimina il dispositivo 
connesso dalla pagina "Dispositivo" dell'app.

e. Riconnettiti all'App Govee Home seguendo le istruzioni 
precedentemente fornite. 

2. La striscia luminosa non funziona/non funziona 
correttamente:

a.

b.

c.

Controlla se l'adattatore utilizzato è quello fornito.

Spegni e riaccendi la striscia luminosa. Assicurati che 
l'adattatore e la centralina di controllo siano accesi.

Tieni premuto a lungo il pulsante di accensione sulla 
centralina di controllo e premi rapidamente il pulsante 
centrale quattro volte per ripristinare le impostazioni di 
fabbrica.

3. La striscia luminosa non visualizza l'intero colore 
selezionato/Alcune sfere luminose non si illuminano:

a. Contatta il team di supporto Govee.

49
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@GOVEE@GoveeO�cial

@goveeo�cial@GOVEE @govee.o�cial

Servizio clienti
Garanzia: Garanzia limitata di 12 mesi

Supporto: Supporto tecnico a vita

Email: support@govee.com

Sito web u�ciale: www.govee.com

Consiglio di smontaggio:

②Adattatore

①Sorgente luminosa

Il prodotto è diviso in due parti: (1) una sorgente luminosa e 
(2)un adattatore. Staccando il terminale di uscita 
dell'adattatore, puoi rimuovere facilmente la sorgente 
luminosa o l'adattatore. 



FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user's 
authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment 
o� and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
(1) Reorient or relocate the receiving antenna. 
(2) Increase the separation between the equipment and receiver. 
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent 
from that to which the receiver is connected. 
(4) Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with minimum 
distance 20 cm between the radiator & your body.
 
Responsible party (this contact information is only for FCC 
matters) :
Name: GOVEE MOMENTS(US) TRADING LIMITED
 



Déclaration de la FCC

Cet appareil est conforme à la Partie 15 des règles de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 
(1)Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences 
préjudiciables,et
(2)cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris 
les interférences pouvant entrainer un mauvais fonctionnement.
Avertissement : Tout changement ou modification n'ayant pas 
été expressément approuvé(e) par la partie responsable de la 
conformité pourrait annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser 
l'appareil.
Remarque : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux 
limites imposées aux appareils numériques de classe B, en vertu 
de la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour assurer une protection su�sante contre les interférences 
nuisibles dans les installations résidentielles.

ISED Statement

This device complies with Innovation, Science and Economic 
Development Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation 
is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
This Class B lighting equipment complies with Canadian 
ICES-005
HVIN: H1AA2
ISED Radiation Exposure Statement
This equipment complies with Innovation, Science and Economic 
Development Canada (ISED) radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This equipment should be 
installed and operated with a minimum distance of 20 cm 
between the equipment and your body.

Address: 2501 Chatham Rd Suite R Springfield IL 62704
Email: certification@govee.com
Contact information: https://community.govee.com/support



Déclaration lSDE

Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptées de licence 
d’innovation, sciences et développement économique Canada. 
Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1) l'appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 

Cet équipement génère, utilise et peut dégager de l'énergie de 
radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions du fabricant, provoquer des interférences 
préjudiciables aux communications radio. ll n'existe toutefois 
aucune garantie qu'un équipement particulier ne sou�rira pas 
d'interférences. Si cet équipement entraîne des interférences 
préjudiciables à la réception des émissions radio ou de télévision, 
identifiables en mettant l'appareil hors tension, puis sous tension, 
il est recommandé que l'utilisateur tente de résoudre ce 
problème au moyen d'une ou plusieurs des mesures suivantes : 
(1)en réorientant l'antenne réceptrice ou en la changeant de 
place ; 
(2)en augmentant la distance séparant l'équipement du 
récepteur ; 
(3) en connectant l'equipement à une prise sur un circuit 
di�érent de celui sur lequel le récepteur est branché ; 
(4)en obtenant de l'aide auprès du revendeur ou d'un technicien 
radio/TV expérimenté.
Déclaration de la FCC sur l'exposition aux radiofréquences
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux 
rayonnements FCC établies pour un environnement non contrólé. 
Cet équipement doit étre installé et opéré avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
 
Partie responsable (ces coordonnées concernent uniquement 
les questions liées à la FCC) : 
Nom : GOVEE MOMENTS(US)TRADING LIMITED
Address : 2501 Chatham Rd Suite R Springfield lL 62704
E-mail : certification@govee.com
Coordonnée: https://community.govee.com/support



compromettre le fonctionnement.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme 
NMB-005 du Canada.
NIVM: H1AA2
Déclaration ISDE d'exposition aux radiofréquences
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition au 
rayonnement de la ISDE établies pour un non contrôlé 
Environnement. Cet équipement devrait être installé et utilisé avec 
une distance minimale 20cm entre le radiateur et votre corps.

Compliance Information
EU Compliance Statement:
SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Shenzhen Qianyan Technology LTD declares that the radio 
equipment type H1AA2 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address:www.govee.com/doc
EU contact address: 
                 GOVEE MOMENTS (DE) HANDEL GmbH 
                 (E-mail: eu_rep@govee.com)
Zunftstraße 13 - Raum 205, 50374 Erftstadt, Germany

 Operation Frequency
(For Europe & UK only)

Output Power
(For Europe & UK only)

Bluetooth®

2402-2480MHz

<10dBm (E.I.R.P.)

Wi-Fi

2412-2472MHz

<20dBm (E.I.R.P.)

EU-Konformitätserklärung:
VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Shenzhen Qianyan Technology LTD, dass der 
Funkanlagentyp H1AA2 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar: www.govee.com/doc



Kontaktadresse innerhalb der EU: 
                 GOVEE MOMENTS (DE) HANDEL GmbH 
                 (E-mail: eu_rep@govee.com)
Zunftstraße 13 - Raum 205, 50374 Erftstadt, Germany

 Betriebsfrequenz (nur für 
Europa und Großbritannien)

Ausgangsleistung (nur für 
Europa und Großbritannien)

Bluetooth®

2402-2480MHz

<10dBm (E.I.R.P.)

Wi-Fi

2412-2472MHz

<20dBm (E.I.R.P.)

Déclaration de conformité à l'UE:
DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE
Le soussigné, Shenzhen Qianyan Technology LTD, déclare que 
l'équipement radioélectrique du type H1AA2 est conforme à la 
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible à l'adresse internet suivante: www.govee.com/doc
Adresse de contact pour l'UE : 
                 GOVEE MOMENTS (DE) HANDEL GmbH 
                 (E-mail: eu_rep@govee.com)
Zunftstraße 13 - Raum 205, 50374 Erftstadt, Germany

Fréquence de fonctionnement 
(uniquement pour l’Europe et 

le Royaume-Uni)

Puissance de sortie 
(uniquement pour l’Europe et 

le Royaume-Uni)

Bluetooth®

2402-2480MHz

<10dBm (E.I.R.P.)

Wi-Fi

2412-2472MHz

<20dBm (E.I.R.P.)



Declaración de cumplimiento UE: 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
Por la presente, Shenzhen Qianyan Technology LTD, declara que 
el tipo de equipo radioeléctrico H1AA2 es conforme con la 
Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está 
disponible en la dirección Internet siguiente: www.govee.com/doc
Dirección de contacto de la UE: 
                 GOVEE MOMENTS (DE) HANDEL GmbH 
                 (E-mail: eu_rep@govee.com)
Zunftstraße 13 - Raum 205, 50374 Erftstadt, Germany

Frecuencia de funcionamiento 
(solo para Europa y Reino Unido)

Potencia de salida (solo para 
Europa y Reino Unido)

Bluetooth®

2402-2480MHz

<10dBm (E.I.R.P.)

Wi-Fi

2412-2472MHz

<20dBm (E.I.R.P.)

Dichiarazione di conformità UE: 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
Il fabbricante, Shenzhen Qianyan Technology LTD, dichiara che il 
tipo di apparecchiatura radio H1AA2 è conforme alla direttiva 
2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.govee.com/doc
Indirizzo di contatto UE: 
                 GOVEE MOMENTS (DE) HANDEL GmbH 
                 (E-mail: eu_rep@govee.com)
Zunftstraße 13 - Raum 205, 50374 Erftstadt, Germany

Frequenza di funzionamento 
(solo per Europa e Regno Unito)

Bluetooth®

2402-2480MHz

Wi-Fi

2412-2472MHz



Potenza in uscita (solo per 
Europa e Regno Unito) <10dBm (E.I.R.P.) <20dBm (E.I.R.P.)

UK Compliance Statement: 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
Shenzhen Qianyan Technology LTD hereby declares that this 
device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of the Radio Equipment Regulations 2017 
A copy of the UK Declaration of Conformity is available online at 
www.govee.com/doc

UK Authorised Representative：
GOVEE MOMENTS(UK) TRADING LIMITED
(E-mail: uk_rep@govee.com)
4th Floor, 18 St Cross Street, London EC1N 8UN 

Shenzhen Qianyan Technology LTD hereby declares that this 
product complies with the UK Product Security and Telecommu-
nications Infrastructure (Security Requirements for Relevant 
Connectable Products) Regulations 2023, A copy of the UK 
Statement of Conformity is available online at
www.govee.com/doc 

Operation Frequency
(For Europe & UK only)

Output Power
(For Europe & UK only)

Bluetooth®

2402-2480MHz

<10dBm (E.I.R.P.)

Wi-Fi

2412-2472MHz

<20dBm (E.I.R.P.)



Environmentally friendly disposal 
Old electrical appliances must not be disposed of together with 
the residual waste, but have to be disposed of separately. The 
disposal at the communal collecting point via private persons is 
for free. The owner of old appliances is responsible to bring the 
appliances to these collecting points or to similar collection 
points.With this little personal e�ort, you contribute to recycle 
valuable raw materials and the treatment of toxic substances.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente 
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con 
los residuos orgánicos, sino que deben ser desechados por 
separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden 
dejar estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos 
es responsable de llevarlos a estos puntos limpios o similares 
puntos de recogida. Con este pequeño esfuerzo estás 
contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al tratamiento 
de residuos tóxicos.

Umweltfreundliche Entsorgung
Elektro-Altgeräte dürfen nicht mit gewöhnlichem Abfall entsorgt 
werden und müssen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an 
kommunalen Sammelstellen ist für Privatpersonen kostenlos.Die 
Eigentümer der Altgeräte sind für den Transport zu den 
Sammelstellen verantwortlich. Durch diesen geringen Aufwand 
können Sie zur Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien 
beitragen und dafür sorgen, dass umweltschädliche und giftige 
Substanzen ordnungsgemäß unschädlich gemacht werden.

Mise au rebut écologique 
Les appareils électriques usagés ne doivent pas être éliminés 
avec les déchets résiduels. Ils doivent être éliminés séparément. 
La mise au rebut au point de collecte municipal par l'intermédi-
aire de particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des 
appareils usagés de les apporter à ces points de collecte ou à des 
points de collecte similaires. Avec ce petit e��ort personnel, vous 
contribuez au recyclage de matières premières précieuses et au 
traitement des substances toxiques.



This product contains a light source of energy e�ciency class G. 
Colour - tuneable light sources that can be set to at least the 
colours listed in this point and which have for each of these 
colours, measured at the dominant wavelength, a minimum 
excitation purity of:

and are intended for use in applications requiring high-quality 
coloured light.
Reference control settings: 6500K, "White Light" in Govee Home 
App. 

Smaltimento ecologico
I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai 
rififiuti residui, ma devono essere smaltiti separatamente. Lo 
smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta 
pubblici è gratis. È responsabilità del proprietario dei vecchi 
dispositivi portarli presso tali punti di raccolta o punti di raccolta 
analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale 
contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al corretto 
trattamento di sostanze tossiche.

Blue

Green

Red

458.5nm 

525.5nm

624.1nm

91.80%

78.50%

100.00%

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energiee�zienz-
klasse G. Farbabstimmbare Lichtquellen, die mindestens auf die 
in diesem Punkt aufgeführten Farben eingestellt werden können 
und die für jede dieser Farben, gemessen an der dominanten 
Wellenlänge, eine minimale Anregungsreinheit aufweisen von:

und sind für den Einsatz in Anwendungen vorgesehen, die 

Blau

Grün

Rot

458,5nm

525,5nm

624,1nm

91,8%

78,5%

100,0%



hochwertiges farbiges Licht erfordern.
Referenzeinstellungen der Steuerung:6500K, "Weißes Licht" in 
der Govee Home App.

Este producto contiene una fuente de luz de el grado de eficiencia 
energética G. Fuentes de luz de colores sintonizables que se 
pueden ajustar al menos a los colores enumerados en este punto y 
que tienen para cada uno de estos colores, medidos en la longitud 
de onda dominante, una pureza de excitación mínima de:

y están diseñados para su uso en aplicaciones que requieren luz 
de color de alta calidad.
Ajustes de control de referencia: 6500K, "Luz blanca" en la 
aplicación Govee Home.

Azul

Verde

Rojo

Cet appareil contient une source lumineuse de classe d'e�cacité 
énergétique G. Sources lumineuses accordables en couleur 
susceptibles d’être réglées au moins sur les couleurs énumérées 
ici et qui a�chent, pour chacune de ces couleurs, une pureté 
d'excitation minimale, mesurée à la longueur d'onde dominante, 
de :

et sont destinées à être utilisées dans des applications 
nécessitant une lumière colorée de qualité supérieure.
Réglages de contrôle de référence : 6500K, « Lumière blanche » 
dans l'application Govee Home.

Bleu

Vert

Rouge

91,8%

78,5%

100,0%

458,5nm

525,5nm

624,1nm

91,8%

78,5%

100,0%

458,5nm

525,5nm

624,1nm



Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di 
e�cienza energetica G. Sorgenti luminose regolabili in base al 
colore che possono essere impostate almeno sui colori elencati in 
questo punto e che hanno per ciascuno di questi colori, misurato 
alla lunghezza d'onda dominante, una purezza di eccitazione 
minima di:

e sono destinati all'uso in applicazioni che richiedono luce 
colorata di alta qualità.
Impostazioni di controllo di riferimento: 6500K, "Luce bianca" 
nell'app Govee Home.

Blu

Verde

Rosso

FOR INDOOR USE ONLY
NUR FÜR DEN INNENGEBRAUCH
POUR UNE UTILISATION EN INTÉRIEUR UNIQUEMENT
SÓLO PARA USO EN INTERIORES
SOLO PER USO INTERNO

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
Shenzhen Qianyan Technology LTD is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their respective 
owners.

91,8%

78,5%

100,0%

458,5nm

525,5nm

624,1nm



Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken 
im Besitz der Bluetooth SIG, Inc. und jede Nutzung solcher 
Marken durch Shenzhen Qianyan Technology LTD steht unter 
Lizenz. Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum ihrer 
jeweiligen Inhaber.
La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques 
déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de 
ces marques par Shenzhen Qianyan Technology LTD est sous 
licence. Les autres marques et noms commerciaux appartiennent 
à leurs propriétaires respectifs.
La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son marcas 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc., y su uso por parte 
de Shenzhen Qianyan Technology LTD se realiza bajo licencia. 
Otras marcas comerciales y nombres comerciales pertenecen a 
sus respectivos propietarios.
Il marchio verbale e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di 
proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso di tali marchi da 
parte di Shenzhen Qianyan Technology LTD è sotto licenza. Altri 
marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi proprietari.
 
The trademark Govee has been authorised to Shenzhen Qianyan 
Technology LTD. 
Copyright ©2021 Shenzhen Qianyan Technology LTD. 
All Rights Reserved.
Die Marke Govee wurde von Shenzhen Qianyan Technology LTD 
autorisiert. 
Copyright ©2021 Shenzhen Qianyan Technology LTD. 
All Rights Reserved.
La marque Govee a été autorisée à Shenzhen Qianyan 
Technology LTD. 
Copyright © 2021 Shenzhen Qianyan Technology LTD.
Tous droits réservés.
La marca Govee ha sido autorizada a nombre de Shenzhen 
Qianyan Technology LTD. 
Copyright ©2021 Shenzhen Qianyan Technology LTD. 
Todos los derechos reservados.
Il marchio Govee è stato autorizzato a Shenzhen Qianyan 
Technology LTD. 
Copyright ©2021 Shenzhen Qianyan Technology LTD. 
All Rights Reserved.



For FAQs and more information,
please visit: www.govee.com 

Govee Home App


